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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS RESOLUTION

om EU:s utrikespolitik till stöd för demokratisering
(2011/2032(INI))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av den allmänna förklaringen om de mänskliga rättigheterna, särskilt 
artikel 21, och den internationella konventionen om medborgerliga och politiska 
rättigheter, särskilt artikel 25,

– med beaktande av den europeiska konventionen om skydd för de mänskliga 
rättigheterna och de grundläggande friheterna, de OSSE-åtaganden som fastställdes 
i Köpenhamn 1990 och vid toppmötet i Istanbul 1999, då alla OSSE-länder åtog sig att 
inbjuda internationella observatörer, framför allt från OSSE:s kontor för demokratiska 
institutioner och mänskliga rättigheter (ODIHR), till sina val,

– med beaktande av Afrikanska stadgan om mänskliga och folkens rättigheter och 
Amerikanska konventionen om mänskliga rättigheter,

– med beaktande av Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, som 
tillkännagavs i Strasbourg den 12 december 2007,

– med beaktande av artiklarna 6 och 21 i fördraget om Europeiska unionen,

– med beaktande av artikel 9 i partnerskapsavtalet mellan AVS-länderna och EG (2000),

– med beaktande av resolutionen om främjande och konsolidering av demokratin, antagen 
av FN:s generalförsamling den 4 december 20001, och resolutionen av den 
20 december 2004 om en förstärkt roll för regionala, subregionala och övriga 
organisationer och mekanismer i syfte att främja och konsolidera demokratin2,

– med beaktande av sin resolution av den 20 september 1996 om kommissionens 
meddelande om införande av demokratiska principer och mänskliga rättigheter i avtal 
som ingås mellan gemenskapen och tredje land (KOM(1995)0216)3 och sin resolution 
av den 14 februari 2006 om klausulen om mänskliga rättigheter och demokrati 
i Europeiska unionens avtal4, 

– med beaktande av sin resolution av den 15 mars 2001 om kommissionens meddelande 
om EU:s stöd till och övervakning av val5,

                                               
1 A/RES/55/96.
2 A/RES/59/201.
3 EGT C 320, 28.10.1996, s. 261.
4 EUT C 290 E, 29.11.2006, s. 107.
5 EGT C 343, 5.12.2001, s. 270.
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– med beaktande av sin resolution av den 25 april 2002 om kommissionens meddelande 
om Europeiska unionens roll i arbetet för att främja mänskliga rättigheter och 
demokratisering i tredje land (KOM(2001)0252)1,

– med beaktande av sin resolution av den 8 maj 2008 om EU:s valobservatörsuppdrag:
mål, tillvägagångssätt och framtida utmaningar2,

– med beaktande av sin resolution av den 22 oktober 2009 om främjande av demokrati 
i EU:s yttre förbindelser3,

– med beaktande av sin resolution av den 25 mars 2010 om effekterna av den globala 
finansiella och ekonomiska krisen på utvecklingsländerna och utvecklingssamarbetet4,

– med beaktande av sin resolution av den 16 december 2010 om årsrapporten om de 
mänskliga rättigheterna i världen 2009 och EU:s politik på området5,

– med beaktande av sin resolution av den 25 november 2010 om företagens sociala ansvar 
och miljöansvar vid internationella handelsavtal6,

– med beaktande av sin resolution av den 25 november 2010 om mänskliga rättigheter 
samt sociala normer och miljönormer i internationella handelsavtal7,

– med beaktande av sin resolution av den 8 mars 2011 om beskattning och utveckling –
samarbete med utvecklingsländer för att främja god förvaltning i skattefrågor8,

– med beaktande av samtliga avtal mellan Europeiska unionen och tredjeländer och 
människorätts- och demokratiklausulerna i dessa avtal,

– med beaktande av rådets slutsatser om stöd för en demokratisk samhällsstyrning – på 
väg mot en förstärkt EU-ram, som antogs den 18 maj 2009,

– med beaktande av det gemensamma dokumentet från Europeiska kommissionen och 
rådets generalsekretariat om en förstärkning av demokratin i EU:s yttre förbindelser 
(SEK(2009)1095), 

– med beaktande av det gemensamma meddelandet till Europeiska rådet, 
Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén samt 
Regionkommittén med titeln ”Ett partnerskap för demokrati och delat välstånd med 
södra Medelhavsområdet” (KOM(2011)0200),

                                               
1 EUT C 131 E, 5.6.2003, s. 147.
2 EUT C 271 E, 12.11.2009, s. 31.
3 EUT C 265 E, 30.9.2010, s. 3.
4 EUT C 4 E, 7.1.2011, s. 34.
5 Antagna texter, P7_TA-PROV(2010)0489.
6 Antagna texter, P7_TA-PROV(2010)0446.
7 Antagna texter, P7_TA-PROV(2010)0434.
8 Antagna texter, P7_TA-PROV(2011)0082.
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– med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1889/2006 av den 
20 december 2006 om inrättande av ett finansieringsinstrument för främjande av 
demokrati och mänskliga rättigheter i hela världen (IEDDH),

– med beaktande av rapporten av den 15 februari 2005 från kontoret för 
FN:s högkommissarie för mänskliga rättigheter om transnationella företags och andra 
företags ansvar i fråga om de mänskliga rättigheterna1,

– med beaktande av sin resolution av den 25 oktober 2001 om öppenhet och demokrati 
i internationell handel2, i vilken parlamentet krävde att WTO ska respektera 
ILO:s grundläggande sociala normer samt att WTO ska acceptera ILO:s beslut, 
inbegripet eventuella överklaganden av påföljder för allvarliga kränkningar av de 
grundläggande sociala normerna,

– med beaktande av att Europeiska utrikestjänsten inrättades och började arbeta den 
1 januari 2011,

– med beaktande av artikel 48 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för utrikesfrågor (A7-.../2011), och av 
följande skäl:

A. I unionens fördrag förklaras att de mänskliga rättigheterna och demokratin är 
grundläggande värden för EU som unionen måste främja som allmänna värden.

B. I två resolutioner från FN:s generalförsamling3 uttrycks klart och tydligt vilka särdrag 
som är centrala för demokratin.

C. I rådets slutsatser från 2009 om stöd till demokratin i EU:s yttre förbindelser tas dessa 
särdrag upp.

D. Det råder ingen tvekan om att de medborgerliga, kulturella, ekonomiska, politiska och 
sociala rättigheterna är ömsesidigt beroende av och ömsesidigt förstärker varandra. 
En demokratisk samhällsstyrning utgör det bästa sättet att garantera dessa rättigheter 
och bekämpa fattigdomen.

E. I det handlingsprogram för demokratin som rådet antagit bekräftade unionen sin vilja att 
öka samstämdheten och effektiviteten i sitt stöd, men få framsteg har gjorts i samband 
med programmets genomförande.

F. Unionen förfogar över en bred uppsättning instrument för stöd till demokratin och de 
mänskliga rättigheterna, såsom politiska och ekonomiska avtal samt handelsavtal, vilka 
innehåller människorätts- och demokratiklausuler, en särskild stimulansordning för 
hållbar utveckling och gott styre (SPG+), den politiska dialogen, åtgärderna inom Gusp, 
uppdragen inom GSFP, finansieringsinstrumenten och valobservatörsuppdragen. Det är 

                                               
1 E/CN.4/2005/91, 2005.
2  EGT C 112 E, 9.5.2002, s. 326.
3 A/RES/55/96 och A/RES/59/201.
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emellertid nödvändigt att åstadkomma en samstämd och förstärkt uppsättning verktyg 
som är anpassad till situationen i varje enskilt land.

G. Trots att människorätts- och demokratiklausulen ofta kränks, och trots att vissa 
tredjeländer inte respekterar sina åtaganden i avtalen, leder detta endast undantagsvis till 
påföljder.

H. Unionen förfogar över verkliga möjligheter till incitament på detta område, som kan 
användas som drivkraft för reformer, men av politiska skäl har deras fulla potential inte 
utnyttjats. Allmänt sett finns inget strukturellt hinder mot att använda sig av de yttre 
finansieringsinstrumenten för att stödja demokratisering.

I. IEDDH gör det möjligt att finansiera EU:s valobservatörsuppdrag (EU EOM), som är 
centrala instrument för samverkan i demokratifrågor, men uppföljning och 
genomförande av rekommendationerna från dessa uppdrag har ofta uteblivit.

J. Denna situation har kunnat uppstå till följd av en brist på politisk vilja hos regeringarna 
i partnerländerna och Europeiska kommissionens och medlemsstaternas oförmåga att 
omsätta dessa rekommendationer i särskilda stödprogram, särskilt till förmån för 
nyvalda parlament i länder i övergångsstadiet till demokrati.

Behovet av ett paradigmskifte

1. Europaparlamentet anser att det endast är genom en utveckling av demokratin 
i tredjeländerna som man kan lägga grunden för sådana partnerskap med unionen som 
är jämbördiga och legitima och tar hänsyn till båda sidors behov och intressen.

2. Händelserna i södra Medelhavsområdet har visat gränserna för en koncentration på 
säkerhet och stabilitet som har misslyckats med att utrota fattigdom och sociala 
orättvisor. En ekonomisk utveckling har skett, men vinsterna av denna har inte fördelats 
rättvist. Europaparlamentet framhåller behovet av ett paradigmskifte som inriktas på en 
verklig konsolidering av demokratin som grundas på en utveckling som kommer inifrån, 
är hållbar och gynnar folken.

3. Europaparlamentet understryker att man i framtiden bör prioritera en förstärkt, konkret 
och målmedveten användning av unionens befintliga uppsättning incitament. Man bör 
undanröja bristande samstämdhet och dubbla normer i genomförandet, vilka skadar 
synen på Europa och EU:s förmåga att genomföra en kraftfull och samstämd politik.

4. Europaparlamentet rekommenderar att de internationella avtalen, de landsvisa 
strategidokumenten, handlingsplanerna, programmet SGP+ och alla övriga källor till 
ömsesidiga åtaganden mellan unionen och ett tredjeland förstärks genom en tydligare 
formulering av klausulerna om mänskliga rättigheter och demokrati, tydliga 
mekanismer i samband med bristande efterlevnad på grundval av åtminstone dem som 
ingår i Cotonouavtalet, åtaganden och detaljerade åtgärdskriterier för utvärdering av 
framsteg samt en exakt tidsplan för genomförandet.

5. Europaparlamentet bekräftar på nytt att parlamentet måste genomföra en striktare 
kontroll av dessa delar. Följaktligen kräver parlamentet att få delta i alla skeden som rör 
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ingående, tillämpning och upphävande av internationella avtal med tredjeländer, 
framför allt i samband med att man fastställer förhandlingsmandat för nya avtal och 
särskilt i fråga om främjandet av de mänskliga rättigheterna. Parlamentet måste göras 
delaktigt i dialogen mellan associeringsrådet, eller andra jämbördiga politiska organ 
med ansvar för administration av ett avtal, om genomförandet av åtagandena i fråga om 
demokratisering, och parlamentet måste delta i beslutsförfarandet om att inleda samråd 
eller upphäva ett avtal.

6. Det är inom FN:s ram som uppföljningen av människorättsläget i varje enskilt land får 
all sin legitimitet. Europaparlamentet uppmanar emellertid unionen att lägga fram 
regelbundna och uttömmande rapporter om tredjeländernas genomförande av de 
åtaganden i fråga om demokrati och mänskliga rättigheter som särskilt ingår i avtalen 
med unionen. 

7. Europaparlamentet rekommenderar att Europeiska unionen, i de fall som rör de mest 
komplicerade partnerskapen, inte isolerar dessa länder utan sköter sina förbindelser med 
dem på grundval av relevanta och effektiva villkor som utgör ett verkligt incitament för 
demokratiska reformer, och att unionen ser till att folken verkligen drar nytta av 
samarbetet. Parlamentet godkänner principen om ”mer för mer” enligt meddelandet ”Ett 
partnerskap för demokrati och delat välstånd med södra Medelhavsområdet”. I gengäld 
får unionen inte tveka att omstrukturera de medel som tidigare varit avsedda för länder 
vilkas regeringar inte fullgör sina åtaganden i fråga om demokratisk samhällsstyrning.

Att fördjupa den politiska dimensionen

8. Man måste förena de båda tillvägagångssätt som finns på området för främjande av 
demokratin, det vill säga det utvecklingsinriktade tillvägagångssätt som koncentreras på 
socioekonomiska framsteg och det politikinriktade tillvägagångssätt som stöder politisk 
mångfald och parlamentarisk demokrati. Europaparlamentet insisterar på att detta stöd 
för den politiska dimensionen i tredjeländer ska utgöra ett stöd för institutionerna och 
mångfalden, men inte någon inblandning.

9. Europaparlamentet erkänner unionens insatser, som ofta skett via IEDDH, för att främja 
vissa aktörer som arbetar för demokratiska reformer, exempelvis 
människorättsförsvarare och oberoende medier. Parlamentet insisterar dock på behovet 
av att förstärka de demokratiska politiska partiernas organisation utan att ta ställning för 
ett visst läger. Parlamentet efterlyser ett systematiskt stöd för demokratiskt nyvalda 
parlament, framför allt i länder som befinner sig i ett övergångsskede eller haft besök av 
ett av EU:s valobservatörsuppdrag.

10. Parlamenten i tredjeländerna har en central roll i den demokratiska budgetkontrollen. 
Europaparlamentet kräver att allt budgetstöd från unionen ska åtföljas av en teknisk och 
politisk förstärkning av den parlamentariska kontrollförmågan. Unionen bör aktivt 
informera parlamenten i tredjeländerna om innehållet i samarbetet med unionen.

11. Europaparlamentet gläder sig över unionens beslut att utarbeta landsspecifika 
människorättsstrategier. Parlamentet önskar att dessa strategier också ska omfatta 
demokratiseringen och uppmuntrar till ett snabbt genomförande, så att unionen 
omgående kan göra en gemensam analys av läget och behoven i varje land, och en 
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handlingsplan som anger på vilket sätt unionens instrument fullt ut kan användas i 
kompletterade syfte.

12. Detta dokument bör påverka all yttre politik och alla unionens instrument som rör 
tredjeländerna. Europaparlamentet kräver att det läggs fram för parlamentet.

13. Europaparlamentet uppmanar till att man ska utarbeta en verklig politisk strategi i 
samband med EU:s valobservatörsuppdrag, framför allt genom att det läggs fram ett 
politiskt projekt som utgör ramen för varje uppdrag. Parlamentet efterlyser att det, två år 
efter varje uppdrag, ska göras en utvärdering av vilka demokratiska framsteg som gjorts 
och vilka punkter som det återstår att förstärka, i samband med Europaparlamentets 
årliga debatt om de mänskliga rättigheterna med den vice ordföranden/höga 
representanten.

14. Det är viktigt att välja ut de länder som prioriteras för utsändning av 
valobservatörsuppdrag på grundval av den verkliga verkan som ett uppdrag kan få i 
förbindelserna mellan unionen och det berörda landet. Europaparlamentet uppmanar 
Europeiska utrikestjänsten att tillämpa ett mycket selektivt tillvägagångssätt när detta 
urval görs och påminner om att valsamordningsgruppen, som hörs om årsprogrammet 
för unionens valobservatörsuppdrag, har fastställt tydliga kriterier i detta avseende.

15. Europaparlamentet understryker vikten av att efter varje valobservatörsuppdrag utfärda 
rekommendationer som är realistiska och kan förverkligas. Deras genomförande måste 
få starkt stöd från unionens alla institutioner och från medlemsstaterna.

16. Europaparlamentet kräver att unionens institutioner och medlemsstater ska anpassa sig 
efter slutsatserna från uppdragen, att dessa ska vara verkligt oberoende och att 
kommissionen, Europeiska utrikestjänsten och medlemsstaterna ska ägna särskild 
uppmärksamhet åt att stödja genomförandet av rekommendationerna genom att 
samarbeta.

Att stödja dynamiken i samhället

17. Europaparlamentet föreslår att det utarbetas en öppnare och mer dynamisk politik för 
stöd till samhällsrörelser och till rörelser som gynnar medborgarnas delaktighet, 
exempelvis fackföreningar, försäkringskassor, kvinno- och ungdomsförbund, rörelser 
för jordbrukare och ursprungsbefolkningar, enskilda organisationer, sociala nätverk och 
enskilda som fungerar som opinionsbildare för reformer, till exempel 
människorättsförsvarare och blivande ledare. Parlamentet föreslår att man främjar deras 
rörlighet genom särskilda program och genom att ta med denna tanke i befintliga 
program.

18. Europaparlamentet bekräftar behovet av en mer engagerad politik när det gäller att 
värna om sociala, kulturella och politiska rättigheter, främja friheten för ”gamla” och 
”nya” medier och skyddet för dessa, minska den digitala klyftan och underlätta tillgång 
till internet.

19. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, 
kommissionen och medlemsstaternas regeringar och parlament.


